
 
 

Giornata Internazionale della Lingua Materna  
21 febbraio 2017 

 
Le cattedre dell'area di PORTOGHESE  

dell’Università degli Studi Internazionali di Roma  

presentano il seguente webinar: 

Diversidades linguísticas em contexto português 

 

 Ore 15.00-18.00  
Via Cristoforo Colombo, 200  

AULA 6



Línguas de trabalho: italiano e português / Lingue di lavoro: italiano e portoghese 
 

Programma 
 
Ore 15.00 
Saluti delle autorità 
 
Ore 15.15 
Mariagrazia Russo (Università degli Studi Internazionali di Roma),  
Língua materna/língua mãe, língua parterna, língua nativa, língua de herança, língua de contacto, 
língua minoritária, língua de fronteira, língua migrante, crioulos, língua pluricêntrica: um webinar 
para celebrar 
 
Ore 15.30  
Daniele Petruccioli (Università degli Studi Internazionali di Roma; Università di Roma "Tor Vergata" - 
in connessione da Roma),  
Le voci prima della voce. Tradurre il Brasile ai bambini 
 
Ore 15.45 
Tânia Ferreira Rezende (Universidade Federal de Goiás, Goiânia, Brasile - in connessione da Goiânia),  
Língua Materna entre os Povos Indígenas Brasileiros: a língua de sonhar, de sentir e de agir  
 
Ore 16.00 
Felícia Jennings Winterle (New York University, New York - in connessione da New York), 
Língua de herança: uma língua que não é materna nem estrangeira... o que é então?  
 
Ore 16.15 
Micaela Ramon (Universidade do Minho, Braga, Portugal - in connessione da Braga), 
O Português em Timor-Leste na sua relação com o panorama multilinguístico do território 
 
Ore 16.30 
Fernando Groba Bouza (Universidade do Minho, Braga, Portugal - in connessione da Braga),  
DA DEFINIRE 
 
Ore 16.45 
Ana Alexandra Silva e Maria João Marçalo (Universidade de Évora, Évora, Portugal - in connessione 
da Évora),  
A Língua Portuguesa e a produção de materiais disponíveis on line para o seu ensino/aprendizagem 
 
Ore 17.15 
Francesco Genovesi (Università degli Studi di Roma Tre; Università degli Studi Internazionali di Roma 
- in connessione da Dadoma, Tanzania),  
Minoritária mas unificadora: a língua portuguesa no Moçambique pós-independência 
 
Ore 17.30 
Marica Di Teo (Università degli Studi Internazionali di Roma),  
Português como “língua de herança” na região da Apúlia 
 



Ore 17.45 
Katia de Abreu Chulata (Università degli Studi "G. d'Annunzio", Chieti-Pescara; Università della 
LUMSA),  
Brasileiros migrantes na Itália: “diz-me com quem andas e te direi quem és” 
 
Ore 18.00 
Filipa Andreia Martins Matos (Università degli Studi Internazionali di Roma; Università degli Studi di 
Roma Tre),  
A língua portuguesa em Macau: Patuá… con tai bai? 
 
Ore 18.15 
Maria Antonietta Rossi (Università degli Studi Internazionali di Roma; Università di Roma LUMSA), 
O nono País da Lusofonia: a Guiné Equatorial 
 
Ore 18.30 
Fine dei lavori 
 
 
 
 


